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Тур 1
Редакторы: Максим Мерзляков

Вопрос 1
Раздаточный материал: [
Mud
]
Из-за сильнейшего ливня юбилейное мероприятие, прошедшее в августе 1994 года, стали называть словом, начало которого перед вами. Напишите это слово полностью.
Ответ: Mudstock.
Зачёт: Мадсток, Мудсток.
Комментарий: поле, на котором проходил фестиваль, посвящённый двадцатипятилетнему юбилею первого Вудсто́ка, превратилось в сплошную грязь, в связи с чем и появилось его жаргонное название.
Источники: https://en.wikipedia.org/wiki/Woodstock_'94
Автор: Максим Мерзляков

Вопрос 2
Согласно Чарльзу Сквайру, кельты связывали радугу с действием ЕЁ, принадлежащей богу Лу́гу. На картине Даниэ́ле да Вольте́рра ЕЁ можно увидеть рядом с лежащим… Кем?
Ответ: Голиа́фом.
Зачёт: по имени Голиаф без неверных уточнений.
Комментарий: ОНА — это праща́. Радуга имеет форму параболы, по такой же траектории летит выпущенный из пращи камень. На картине праща лежит рядом с поверженным Голиафом, в то время как Дави́д отрубает ему голову.
Источники: 1. https://en.wikipedia.org/wiki/Lugh
2. https://ru.wikipedia.org/wiki/Давид_и_Голиаф_(Даниеле_да_Вольтерра)
Автор: Максим Мерзляков

Вопрос 3
Одну часть ТАКОГО ЕГО иногда изготавливали в виде кулака, а другую делали из пи́хты, гораздо более хрупкой, чем дуб или ясень, из-за чего ТАКОЕ ОНО было по сути одноразовым. Какие слова заменены словами «ТАКОЕ ОНО»?
Ответ: турнирное копьё.
Зачёт: точный ответ.
Комментарий: в отличие от боевых копий, турнирные должны были ломаться значительно легче, чтобы не создавать угрозы жизни сопернику. С той же целью наконечники турнирных копий делали тупыми, иногда даже в виде кулака, вышибающего противника из седла. Обычно рыцари брали на турнир до десятка копий.
Источники: https://ru.wikipedia.org/wiki/Турнирное_копьё
Автор: Максим Мерзляков

Вопрос 4
[Ведущему: максимально разборчиво произнести последнюю гласную в слове «упомянуты»!]
В начале вольте́ровского перевода монолога Га́млета упомянуты ПРОПУСК. По одной из версий, известный человек вспомнил этот перевод, задумав полемизировать с книгой, прочитанной в начале 1940-х в лагере для военнопленных. Заполните ПРОПУСК тремя словами.
Ответ: бытие и ничто.
Зачёт: точный ответ.
Комментарий: упомянутый автор — Жан-Поль Сартр, написавший «Бытие и ничто» в рамках полемики с «Бытием и временем» Ма́ртина Ха́йдеггера. По мнению Умбе́рто Эко, название взято из французского перевода монолога Гамлета, в русском переводе известного как «Быть или не быть».
Источники: 1. У. Эко. Не надейтесь избавиться от книг; https://tinyurl.com/4mzz7f3a
2. https://ru.wikipedia.org/wiki/Бытие_и_ничто
Автор: Максим Мерзляков

Вопрос 5
Несмотря на то, что ряд научных моделей учитывает тёмную материю, неоспоримых доказательств её существования до сих пор не обнаружено. Автор книги «Математика космоса» задаётся вопросом: окажется тёмная материя ДЯДЕЙ или ПЛЕМЯННИКОМ? Какие слова заменены словами «ДЯДЯ» и «ПЛЕМЯННИК»?
Ответ: Нептун, Вулкан.
Зачёт: в любом порядке; вместо Нептуна — Плутон.
Комментарий: существование тёмной материи следует из математических расчётов, но экспериментально не доказано. Автор упомянутой книги приводит две истории — в одной из них обнаружению Нептуна предшествовали математические расчёты, в другой подобными расчётами пытались объяснить аномалии орбиты Меркурия и предположили, что там скрывается планета Вулкан, однако позже аномалия была объяснена другим способом, а существование Вулкана опровергнуто. Большинство учёных считают, что тёмная материя — Нептун, а не Вулкан, но есть и альтернативные точки зрения. В римской мифологии Нептун — дядя Вулкана.
Источники: 1. Й. Стюарт. Математика космоса. Как современная наука расшифровывает Вселенную; https://tinyurl.com/5ctnecy3
2. https://ru.wikipedia.org/wiki/Нептун_(мифология)
3. https://ru.wikipedia.org/wiki/Вулкан_(мифология)
Автор: Максим Мерзляков

Вопрос 6
В предисловии к работе, в которой уточнялась модель Бо́ра, Арно́льд Зо́ммерфельд сравнил Бора с ИКСОМ, а себя с ИГРЕКОМ. Напишите фамилии ИКСА и ИГРЕКА, которые начинаются на одну и ту же букву.
Ответ: Копе́рник, Кепле́р.
Зачёт: в любом порядке без неверных уточнений.
Комментарий: Зоммерфельд уточнил планетарную модель атома, в которой Бор приписывал электронам круговые орбиты. Зоммерфельд показал, что с наблюдаемыми эффектами лучше соотносятся эллипсы вместо кругов. Подобным образом астроном Кеплер уточнил модель Коперника, доказав, что у планет эллиптические орбиты.
Источники: Х. Мания. История атомной бомбы; https://tinyurl.com/2uf75dtx
Автор: Максим Мерзляков

Вопрос 7
Раздаточный материал (изображение):
[image: ]
Ещё в 1930-х годах Оппенге́ймер назвал свой «Кра́йслер»… Каким именем?
Ответ: Гару́да.
Зачёт: точный ответ.
Комментарий: спустя более десяти лет во время первого испытания ядерного оружия Роберт Оппенгеймер процитировал «Бхагава́д-ги́ту», в которой одно из воплощений бога Ви́шну называет себя Смертью, Разрушителем миров. Подаренный отцом автомобиль Роберт назвал Гарудой — так в индуистской мифологии звали ездовое животное Вишну, царя птиц. В качестве подсказки вам роздан один из логотипов «Крайслера», напоминающий птицу.
Источники: 1. Х. Мания. История атомной бомбы; https://tinyurl.com/2vt5tz5t
2. https://en.wikipedia.org/wiki/J._Robert_Oppenheimer
3. https://ru.wikipedia.org/wiki/Гаруда
4. https://tinyurl.com/4mh6j6wu
Автор: Максим Мерзляков

Вопрос 8
Раздаточный материал: [
_ _ _ д _ _ с _ _ _
]
В одном фэнтези один персонаж дал своему коню имя, в котором на раздаточном материале открыты две буквы. Этого коня ласково называют «Поп». Какой палиндром был заменён в этом вопросе?
Ответ: И́гги.
Зачёт: точный ответ.
Комментарий: персонаж назвал своего коня Иггдраси́лем — в переводе «скакуном Игга». Древнегерманская метафора уподобляла виселицу коню, на котором повешенный скачет к смерти. Имя Иггдрасиль, которое в скандинавской мифологии носит мировое древо, было получено из-за того, что на нём висел О́дин, добывая руны. Так, например, в «Американских богах» Нила Ге́ймана Один говорит «конь мой — виселица». Вам могло помочь ещё и то, что раздаточный материал стилизован под игру «Виселица». Коня ласково называют Игги, а замена основана на существовании музыканта Игги Попа.
Источники: 1. Э. Веркин. Место снов; https://tinyurl.com/mrxpk29p
2. https://ru.wikipedia.org/wiki/Иггдрасиль
3. https://ru.wikipedia.org/wiki/Игги_Поп
4. https://tinyurl.com/3sjzx43z
Автор: Максим Мерзляков

Вопрос 9
[Ведущему: максимально разборчиво произнести первую гласную в имени «Амона»!]
Критикуя Олимпиа́ду, персонаж одного романа жалуется, что в собственном доме довольствуется ролью Амо́на. Напишите в исходном виде имя, в котором пропущено несколько букв.
Ответ: Амфитрио́на.
Зачёт: в любом падеже.
Комментарий: Александра Македонского считали сыном Зевса, поэтому Филиппу оставалась роль Амфитриона — мужа Алкме́ны, которая родила от Зевса Гера́кла.
Источники: М. Дрюон. Александр Македонский, или Роман о боге; https://tinyurl.com/fw9yydax
Автор: Максим Мерзляков

Вопрос 10
Египтолог семнадцатого века Афана́сий Ки́рхер считал, что правильно расшифровал иероглифы. Своему труду Кирхер дал название в честь НЕГО. Помимо более известного понятия, в честь НЕГО названа разновидность членовредительства. Кто ОН?
Ответ: Эди́п.
Зачёт: по имени Эдип без неверных уточнений.
Комментарий: названием «Египетский Эдип» Кирхер как бы намекал, что смог разгадать загадку Египта-Сфинкса. Эдипи́змом называют психическое расстройство, при котором человек под влиянием психоза или передозировки наркотиков повреждает себе глаза. Более известен названный в честь Эдипа психологический комплекс.
Источники: 1. https://ru.wikipedia.org/wiki/Кирхер,_Афанасий
2. https://ru.wikipedia.org/wiki/Эдип
Автор: Максим Мерзляков

Вопрос 11
В книге «История глаза» описана жуткая травма, полученная на арене в столице ЕЁ. Прообраз ЕЁ бело-зелёного флага появился в двенадцатом веке. Назовите ЕЁ.
Ответ: Андалу́сия.
Зачёт: Андалузия.
Комментарий: в одном из эпизодов книги Жоржа Бата́я герои становятся свидетелями того, как бык на корриде попадает рогом в глаз матадору. Происходит это в Севилье — столице Андалусии. Книга Батая, хорошо знакомого и с Дали́, и с Бунюэ́лем, была написана за год до выхода фильма «Андалузский пёс», в котором с глазом тоже обращаются варварски. Прообразом современного флага Андалусии считается исламское знамя времён арабского владычества.
Источники: 1. Ж. Батай. История глаза; https://tinyurl.com/2s3f46ut
2. https://ru.wikipedia.org/wiki/Андалусия_(Испания)
3. https://ru.wikipedia.org/wiki/Андалузский_пёс
4. https://es.wikipedia.org/wiki/Bandera_de_Andalucía
Автор: Максим Мерзляков

Вопрос 12
По сценарию фильма, который хотел снять Пазоли́ни, француз-коллаборационист отправляется в Барселону с поручением к франкистам. Говоря о дальнейшем развитии событий, критик сопоставляет Барселону… С каким городом?
Ответ: с Дама́ском.
Зачёт: Дамаск.
Комментарий: Пьер-Паоло Пазолини хотел снять фильм об апостоле Павле, перенеся действие в реалии Второй мировой. Франция, оккупированная немцами, соответствует Израилю под властью Римской империи, силы Сопротивления уподоблены первым христианам, а главный герой преображается по пути в Барселону и вступает в ряды Сопротивления, подобно апостолу Павлу, ставшему христианином по пути в Дамаск.
Источники: А. Бадью. Апостол Павел. Обоснование универсализма; https://tinyurl.com/539vutez
Автор: Максим Мерзляков

Тур 2
Редакторы: Максим Мерзляков

Вопрос 13
Люди восхваляли Вэньми́на за то, что не превратились в креветок. Согласно одному определению, Вэньмин — это кино. Восстановите замену, сделанную в этом вопросе.
Ответ: китайский Ной.
Зачёт: точный ответ.
Комментарий: Вэньмин, также известный как Юй Великий, спас китайцев от наводнения. Мифологи сопоставляют его с Ноем, который построил ковчег во время потопа.
Источники: 1. https://ru.wikipedia.org/wiki/Юй_Великий
2. Юань Кэ. Мифы древнего Китая; https://tinyurl.com/mr2xm7ej
3. https://tinyurl.com/y8vjz4ef
Автор: Максим Мерзляков

Вопрос 14
При гадании по «Книге перемен» учитываются не только сплошные и прерывистые черты́, но и черты, которые могут из сплошных становиться прерывистыми и наоборот. В одной работе «Книга перемен» сравнивается с НИМ. Назовите ЕГО двумя словами, которые начинаются на одну и ту же букву.
Ответ: квантовый компьютер.
Зачёт: квантовый код, куби́товый код, кубитный код, кубитовый компьютер, кубитный компьютер.
Комментарий: минимальным носителем информации при гадании по «Книге перемен» является черта́, которая может быть не только сплошной и прерывистой, но и переходить из одного состояния в другое. Можно заметить параллели между чертой и кубитом квантового компьютера.
Источники: 1. https://tinyurl.com/yeykfyju
2. https://tinyurl.com/bddktnd3
Автор: Максим Мерзляков

Вопрос 15
Природу квантово-механических явлений хорошо иллюстрирует интерфере́нция элементарных частиц. Комментируя опыт, значительно расширивший сферу наблюдения подобных эффектов, авторы одной статьи добавили в середину слова «интерференция» три буквы. Какие?
Ответ: улл.
Зачёт: ull.
Комментарий: в упомянутом опыте было доказано, что интерферировать могут не только элементарные частицы, но и относительно крупные молекулы. Экспериментаторам удалось продемонстрировать интерференцию фуллере́нов — сферических молекул, содержащих шестьдесят атомов углерода. Автор статьи, посвящённой этому опыту, использовал слово «интерфуллеренция». Слово «сфера» могло послужить подсказкой.
Источники: 1. https://ru.wikipedia.org/wiki/Двухщелевой_опыт
2. https://tinyurl.com/34m8becz
Автор: Максим Мерзляков

Вопрос 16
Дискутируя с Берна́ром-Анри́ Леви́, Мише́ль Уэльбе́к заявил, что культурные заслуги обоих оппонентов не слишком велики — например, ни он, ни Леви не появились в НИХ. В НИХ появился шеф Ма́ртин Нгуе́н. Назовите ИХ, использовав только две разные согласные.
Ответ: титры «Ратату́я».
Зачёт: точный ответ.
Комментарий: несмотря на то, что полнометражный мультфильм о крысе в элитном французском ресторане сделан в США, Уэльбек всерьёз или в шутку считает его достоянием французской культуры. Создатели мультфильма в титрах отдали должное калифорнийскому шеф-повару Мартину Нгуену.
Источники: 1. М. Уэльбек, Б.-А. Леви. Враги общества; https://tinyurl.com/3ww9ze59
2. https://tinyurl.com/chfr5cah (1:47:40)
3. https://tinyurl.com/2s38mbhk
Автор: Максим Мерзляков

Вопрос 17
Соотечественники уважительно называли неких людей «виртуо́зо», в то время как среди иностранцев в ходу было презрительное слово со значением «капелла́н». Какое слово было изменено в этом вопросе?
Ответ: каплу́н.
Зачёт: точный ответ.
Комментарий: речь идёт о певцах-кастратах. Итальянцы, которым их пение очень нравилось, не заостряли внимание на физических недостатках певцов, а вот французы, которые кастратов не оценили, называли их «каплунами» — холощёными петухами.
Источники: П. Барбье. История кастратов; https://tinyurl.com/46a4ecde
Автор: Максим Мерзляков

Вопрос 18
Считается, что ПЕРВЫЙ попал в Англию вскоре после того как Екатерина Араго́нская вышла замуж за Ге́нриха Восьмого. В статье о пристрастиях Генриха, которые были довольно грубыми, ПЕРВОГО нет, зато есть ВТОРОЕ, вымоченное в уксусе. Какие слова заменены словами «ПЕРВЫЙ» и «ВТОРОЕ»?
Ответ: хе́рес, вымя.
Зачёт: в любом порядке; вместо хереса — ше́рри.
Комментарий: считается, что распространению в Англии испанского креплёного вина способствовала первая жена любвеобильного британского монарха. Генрих любил поесть и выпить, причём не чурался простой грубой пищи — например, вымени, которое надо было вымачивать в рассоле для устранения запаха. Херес в статье о пристрастиях Генриха не упоминается. В поэме «Москва — Петушки» Ве́ничка попросил в ресторане хереса, но ему грубо ответили, что хереса нет, зато есть вымя. После вопроса про петуха вы сыграли вопрос про Петушки.
Источники: 1. Г. Мортон. Прогулки по Испании. От Пиренеев до Гибралтара; https://tinyurl.com/mtu36efd
2. https://tinyurl.com/35tt9md2
3. В. Ерофеев. Москва — Петушки; https://tinyurl.com/2zd4rrs8
Автор: Максим Мерзляков

Вопрос 19
В своей песне Граймс призывала присягнуть на верность и дождаться награды после воцарения. В её же клипе появилась одетая в стиле Марии-Антуане́тты зловещая героиня по имени ПАРИ ПАСКАЛЯЛЯ́, чьи глаза закрыты чёрными очками. Смысл имени первым понял технократ И́лон Маск. Какие слова заменены словами «ПАРИ ПАСКАЛЯЛЯ»?
Ответ: Василиск Рококо́.
Зачёт: точный ответ.
Комментарий: в одной из песен Граймс призывала присягнуть на верность искусственному интеллекту, чтобы надеяться на награду в будущем, когда он станет всемогущим. В клипе на другую её песню действует героиня по имени Василиск Рококо, одетая в стилистике, популярной во Франции восемнадцатого века. В выдуманном Граймс имени была отсылка к мысленному эксперименту «Василиск Ро́ко», по условиям которого всемогущий и злонамеренный искусственный интеллект будет истязать всех, кто не способствовал его созданию. Таким образом, уже само знание об этом эксперименте подвергает человека опасности. Несмотря на вычурный наряд, героиня клипа довольно зловещая, а глаза прячет за очками, чтобы, вероятно, как василиск, кого-нибудь не превратить в камень. Смысл имени героини первым понял Илон Маск, после чего от радости Граймс стала с ним встречаться. Условия мысленного эксперимента оставляют для человека только одну рабочую стратегию — немедленно помогать строительству Василиска, чтобы избежать мучений в будущем. Эта мысль перекликается с условиями пари Паска́ля, согласно которому, не зная наверняка об отсутствии Бога, выгоднее вести себя богобоязненно, чтобы обезопаситься от мучений в аду. В тексте вопроса в «пари Паскаля» удвоен последний слог, подобно тому как он удвоен в «Василиске Рококо» по сравнению с «Василиском Роко». После вопроса про Петушки вы сыграли вопрос про полупетуха-василиска. Больше петухов в пакете не будет.
Источники: 1. https://tinyurl.com/yc89e7py
2. https://tinyurl.com/bdbsb8md
3. https://en.wikipedia.org/wiki/Flesh_Without_Blood
4. https://tinyurl.com/bdfcmhp6
5. https://ru.wikipedia.org/wiki/Василиск_Роко
Автор: Максим Мерзляков

Вопрос 20
Раздаточный материал (изображение):
[image: ]
Перед вами обложка книги, которую Набо́ков охарактеризовал словами: «Очень длинно, двух было бы достаточно». Назовите её автора.
Ответ: То́мас Э́двард Ло́уренс.
Зачёт: Лоуренс Аравийский, по фамилии Лоуренс без неверных уточнений.
Комментарий: книга эта называлась «Семь столпов мудрости» и рассказывала об арабском восстании против Осма́нской империи, в котором Лоуренс Аравийский сражался на стороне арабов. На раздаточном материале можно заметить характерные для той местности и того времени клинки, а также английскую надпись.
Источники: 1. В. Набоков. Письма к Вере; https://tinyurl.com/rmpna52j
2. https://en.wikipedia.org/wiki/Seven_Pillars_of_Wisdom
Автор: Максим Мерзляков

Вопрос 21
Говоря о многозначности названия известного романа, критик обращает внимание, что его персонажи встречают главного злодея около полудня. Перед написанием его автор перебрался из Те́ннесси в Эль-Па́со. Назовите этот роман.
Ответ: Кровавый меридиан.
Зачёт: Blood Meridian.
Комментарий: по замыслу Ко́рмака Ма́ккарти, название его романа «Кровавый меридиан» многозначно и не сводится к географии. Под меридианом подразумевается ещё и полдень, в который произошла встреча персонажей с Судьёй — главным злодеем. Чтобы написать роман достовернее, Маккарти переехал в Теха́с, где происходит его действие.
Источники: 1. https://ru.wikipedia.org/wiki/Кровавый_меридиан
2. А. Поляринов. Ночная смена; https://tinyurl.com/47skxv4j
Автор: Максим Мерзляков

Вопрос 22
Раздаточный материал: [
«… Я был совершенно один, и моими единственными друзьями были парижские улицы, которые разговаривали со мной на печальном, горьком языке…»

«… Они неподвижны и непробиваемы в ледяной воде смертельного уныния, а жизнь плывёт по течению в витринах отчаяния, разъедаемая цингой печали…»
]
Верхняя цитата на раздаточном материале взята из романа первой половины 1930-х, а нижняя — из романа второй половины 1930-х. Кто в 1935 году стал профессором университета Сан-Па́улу?
Ответ: Клод Леви́-Стросс.
Зачёт: по фамилии Леви-Стросс без неверных уточнений.
Комментарий: первая цитата взята из «Тропика Рака», вторая — из «Тропика Козерога». Как можно заметить, эти «Тропики» довольно печальны. «Печальные тропики» — книга антрополога Клода Леви-Стросса, который описал в ней свои исследования в тропиках.
Источники: 1. Г. Миллер. Тропик Рака; https://tinyurl.com/mrxhcucs
2. Г. Миллер. Тропик Козерога; https://tinyurl.com/49bnmmxx
3. https://ru.wikipedia.org/wiki/Тропик_Рака_(роман)
4. https://ru.wikipedia.org/wiki/Тропик_Козерога_(роман)
5. https://en.wikipedia.org/wiki/Tristes_Tropiques
6. https://en.wikipedia.org/wiki/Claude_Lévi-Strauss
Автор: Максим Мерзляков

Вопрос 23
Персонаж Иэ́на Макью́эна эмигрировал в Великобританию с ИКСА, что позволило переводчице на русский обыграть и его огромные габариты, и мирный характер. В оригинале размеры персонажа обыграны не были. Назовите ИКС, использовав дефис.
Ответ: Сент-Китс.
Зачёт: Сент-Китс и Не́вис.
Комментарий: в оригинале в описании персонажа упомянуты святые, дети и котята, что отсылало только к добродушию уроженца Карибов. Переводчица обратила внимание на созвучие русского названия с китами и обыграла ещё и внушительные габариты.
Источники: 1. I. McEwan. Saturday; https://tinyurl.com/mk5jjs2u
2. И. Макьюэн. Суббота (перевод Н. Холмогоровой); https://tinyurl.com/3uufu7m3
3. https://ru.wikipedia.org/wiki/Сент-Китс_и_Невис
Автор: Максим Мерзляков

Вопрос 24
Кого, по предположению Ге́нри Мо́ртона, перед самой смертью вдохновил фонтан у Испанской лестницы?
Ответ: Джона Китса.
Зачёт: по фамилии Китс без неверных уточнений.
Комментарий: автоэпитафия умершего в Риме английского поэта гласит «Здесь лежит тот, чьё имя написано на воде». По мнению соотечественника, на неё Китса вдохновил фонтан Барка́чча, рядом с которым он жил. Больше Китсов в пакете не будет.
Источники: 1. Г. Мортон. Рим. Прогулки по Вечному городу; https://tinyurl.com/mwj6mej5
2. https://ru.wikipedia.org/wiki/Баркачча
3. https://ru.wikipedia.org/wiki/Китс,_Джон
Автор: Максим Мерзляков

Тур 3
Редакторы: Максим Мерзляков

Вопрос 25
В книге «Вода и грёзы» Гасто́н Башля́р рассказывает о традиции, сохранившейся во французских деревнях — накануне похорон родственники покойного собирают с односельчан так называемые «ФАНТОМЫ мёртвых». ФАНТОМ до сих пор используется во Вьетнаме. Какое слово заменено словом «ФАНТОМ»?
Ответ: су.
Зачёт: точный ответ.
Комментарий: Башляр, чью фамилию в этом контексте можно счесть говорящей, увидел в этом обычае отсылку к Харо́ну, а мелкую монету су сопоставил с обо́лом. Су — одна сотая вьетнамского до́нга, что отражает наследие французского колониализма. Су и Фантом — самолёты, чем и обусловлена логика замены.
Источники: 1. Г. Башляр. Вода и грёзы; https://tinyurl.com/2p8u6z5t
2. https://ru.wikipedia.org/wiki/Су_(денежная_единица)
3. https://ru.wikipedia.org/wiki/Су-27
4. https://ru.wikipedia.org/wiki/McDonnell_FH-1_Phantom
Автор: Максим Мерзляков

Вопрос 26
Раздаточный материал: [
****ance
]
После поражения в Войне за независимость на политику Великобритании влиял огромный государственный долг. На раздаточном материале в слове, обозначающем очень мало денег, закрыты четыре буквы. Какие?
Ответ: Pitt.
Зачёт: Питт.
Комментарий: слово «pittance» [пи́тэнс] хорошо характеризовало британскую экономику того времени, к тому же было созвучно фамилии премьер-министра Уи́льяма Питта, который ввёл в стране жёсткую экономию.
Источники: 1. https://tinyurl.com/3xnbyvpc
2. https://en.wikipedia.org/wiki/William_Pitt_the_Younger
Автор: Максим Мерзляков

Вопрос 27
Авторы статьи о НЁМ рекомендуют на всякий случай не садиться за руль после еды. В одном фанфике Ниро Вульф применил ЕГО, готовя карбонару. Назовите ЕГО словом французского происхождения.
Ответ: фламби́рование.
Зачёт: фламбе́, фламба́ж.
Комментарий: фламбирование — кулинарный приём, при котором блюдо поливают крепким алкоголем и поджигают. Несмотря на то, что после фламбирования в блюде остаётся совсем немного градусов, авторы кулинарной статьи предлагают не рисковать и не садиться после еды за руль. В фанфике автора вопроса Ни́ро Вульф фламбирует бекон, готовя классическое римское блюдо карбона́ру. Исторический тёзка Вульфа — император Неро́н — как-то раз фламбировал весь Рим.
Источники: 1. https://tinyurl.com/5n8dv65c
2. https://ru.wikipedia.org/wiki/Фламбирование
3. М. Мерзляков. Слишком много англичан; https://tinyurl.com/mwvs4ay8
4. https://ru.wikipedia.org/wiki/Карбонара
5. https://tinyurl.com/28hfa6bt
6. https://ru.wikipedia.org/wiki/Великий_пожар_Рима
Автор: Максим Мерзляков

Вопрос 28
Иногда ИКС подписывался именем Кви́слинг. По одной из версий, ИКСУ посвящён альбом «Крадущийся ИГРЕК». Назовите ИКСА и ИГРЕКА, чьи имена начинаются на парные согласные.
Ответ: Варг Ви́кернес, Фенри́р.
Зачёт: в любом порядке; по имени Варг или по фамилии Викернес без неверных уточнений.
Комментарий: норвежский музыкант, неонацист и неоязычник уважал соотечественника-коллаборациониста и даже подписался именем Квислинг при оформлении одного из своих альбомов. Блэк-металлическая группа «Neraines» [нирэ́инс] посвятила Викернесу альбом «Крадущийся Фенрир» — ведь имя Варг переводится как «волк». Фенрир — гигантский волк из скандинавской мифологии.
Источники: 1. https://ru.wikipedia.org/wiki/Викернес,_Варг
2. https://tinyurl.com/4w5nr8cr
3. https://ru.wikipedia.org/wiki/Варги
4. https://ru.wikipedia.org/wiki/Фенрир
Автор: Максим Мерзляков

Вопрос 29
[Ведущему: сделать логическую паузу после слова «независимости»!]
Через несколько лет после обретения Алжиром независимости во Франции появилась ультраправая организация «Группа ЕГО». Названная в честь НЕГО группа играет металл. Кто ОН?
Ответ: Карл Марте́лл.
Зачёт: Мартелл.
Комментарий: французские ультраправые пытались террористическими методами препятствовать эмиграции алжирцев во Францию, подобно тому как полководец Карл Мартелл остановил экспансию арабов в Европу, разгромив их при Пуатье́. Блэк-металлическая группа «Карл Мартелл» родом из Де́нвера.
Источники: 1. https://en.wikipedia.org/wiki/Charles_Martel_Group
2. https://tinyurl.com/3ukphrjt
Автор: Максим Мерзляков

Вопрос 30
По образному выражению Жи́ля Делёза, древние греки искали мысль в глубинах земли — иными словами, пытались ПРОПУСК геолога. Автор книги, рассказывающей, как ПРОПУСК, цитировал Ма́ртина Лю́тера. Заполните ПРОПУСК двумя словами.
Ответ: философствовать молотом.
Зачёт: философствовать молотком; в любой форме глагола «философствовать».
Комментарий: эта фраза — отсылка к названию книги Ни́цше «Сумерки идолов, или как философствуют молотом». По словам Делёза, молот греческих философов был геологическим молотком. В упомянутой книге Ницше цитировал Лютера, который, можно сказать, проповедовал молотом, прибивая свои тезисы к дверям церкви. Фамилия героя прошлого вопроса переводится как «молот», больше молотов в пакете не будет.
Источники: 1. Ж. Делёз. Логика смысла; https://tinyurl.com/22rzdrpm
2. Ф. Ницше. Сумерки идолов, или Как философствуют молотом; https://tinyurl.com/449c9ypw
Автор: Максим Мерзляков

Вопрос 31
Дуплет: два вопроса по 30 секунд обсуждения каждый.

1) Выяснив, что из двух его знакомых умнее тот, кто сильнее, персонаж романа Сти́вена Кинга думает, что ОН произвёл бы замену. Кто ОН?

2) Говоря о мистическом даре одного из главных героев, персонаж романа Стивена Кинга упоминает ПЕРВЫХ и ВТОРЫХ. Назовите ПЕРВЫХ и ВТОРЫХ.
Ответ: 1) Джон Сте́йнбек; 2) мыши и люди.
Зачёт: 1) по фамилии Стейнбек без неверных уточнений; 2) в любом порядке.
Комментарий: во втором вопросе дуплета речь идёт о романе «Зелёная миля», герой которого сперва воскресил мышонка, а потом исцелил от рака женщину. Во фразе персонажа содержится отсылка к повести Стейнбека «О мышах и людях». К тому же произведению отсылает и фраза героя первого вопроса дуплета, поскольку в книге Стейнбека один из персонажей очень сильный, но со сниженным интеллектом, и за него думал его щуплый товарищ.
Источники: 1. С. Кинг. Волки Кальи; https://tinyurl.com/34j564pk
2. С. Кинг. Зелёная миля; https://tinyurl.com/2p82u7ja
3. https://en.wikipedia.org/wiki/Of_Mice_and_Men
Автор: Максим Мерзляков

Вопрос 32
В этом вопросе слова «ДЕЛАТЬ ЭТО» заменяют три слова. Устав запрещал тамплиерам некое занятие с одним исключением — ДЕЛАТЬ ЭТО разрешалось, поскольку из-за библейской цитаты считалось борьбой с дьяволом. В романе, вышедшем около ста пятидесяти лет назад, заглавного героя сравнили с тамплиером. Назовите этого героя.
Ответ: Тартаре́н из Тараско́на.
Зачёт: Тартарен.
Комментарий: ДЕЛАТЬ ЭТО — охотиться на львов. Любая другая охота тамплиерам запрещалась, но на львов можно было охотиться, потому что святой Пётр назвал дьявола ры́кающим львом. Тартарен из Тараскона из книги Альфо́нса Доде́ тоже отправился охотиться на львов в Алжир.
Источники: 1. А. Андреев. Монашеские ордена; https://tinyurl.com/yckne9hd
2. https://tinyurl.com/4txyj9m6
3. А. Доде. Тартарен из Тараскона; https://tinyurl.com/mwjnhwvw
4. https://ru.wikipedia.org/wiki/Тартарен_из_Тараскона
Автор: Максим Мерзляков

Вопрос 33
Годо́, которого, несмотря на все старания, так и не дождались персонажи Бе́ккета, иногда сопоставляют с НИМ. Догадавшись, кто ОН, ответьте: кто в переводе, сделанном одним математиком, стал Баба́ем?
Ответ: Буджу́м.
Зачёт: точный ответ.
Комментарий: ОН — это Снарк, которого, несмотря на все старания, не смогли поймать герои Кэ́рролла. Некоторые считают, что Годо Беккета наследует кэрролловскому Снарку, который в конце поэмы оказался зловещим Буджумом. Математик Сергей Шорги́н, переводя поэму коллеги на русский, вместо непонятного Буджума использовал более понятного и не менее страшного Бабая.
Источники: 1. https://ru.wikipedia.org/wiki/В_ожидании_Годо
2. P. Butten. Hunting for Godot; https://tinyurl.com/3c9bprpn
3. Y. Yamamura. The Lurking Snark in the Mind of Lewis Carroll; https://tinyurl.com/2kbaczrf
4. https://ru.wikipedia.org/wiki/Охота_на_Снарка
5. https://ru.wikipedia.org/wiki/Шоргин,_Сергей_Яковлевич
Автор: Максим Мерзляков

Вопрос 34
Раздаточный материал: [
The hunting time
]
Участники британского восстания четырнадцатого века вели суровые бои подручными средствами. На раздаточном материале в одном из названий этого восстания заменены две буквы. Какие?
Ответ: rl.
Зачёт: рл.
Комментарий: в историю это восстание вошло как «время клюшек» или «время хёрлинга» — по названию кельтской игры, напоминающей хоккей на траве. Деревянные клюшки, используемые игроками в хёрлинг, были очень серьёзным оружием. Упоминание суровых боёв могло напомнить вам песню про ледовую дружину.
Источники: 1. Д. Джонс. Силы и престолы. Новая история Средних веков; https://tinyurl.com/4n54z497
2. https://ru.wikipedia.org/wiki/Хёрлинг
Автор: Максим Мерзляков

Вопрос 35
[Ведущему: не упустить при чтении частицу «не» в последнем предложении!]
Согласно исследованию 2021 года, из-за кови́да давление снизилось, и в итоге во время пандемии хозяева стали получать гораздо больше ИХ. Назовите ИХ двумя словами, которые не начинаются на одну и ту же букву.
Ответ: жёлтые карточки.
Зачёт: в любом числе и падеже.
Комментарий: во время пандеми́и матчи проходили при пустых трибунах, что позволило проанализировать влияние болельщиков на судей. Выяснилось, что без поддержки зрителей судьи стали чаще наказывать команды хозяев, в то время как количество жёлтых карточек, выданное гостям, не изменилось.
Источники: https://tinyurl.com/mauvmmn6
Автор: Максим Мерзляков

Вопрос 36
Раздаточный материал (изображение):
[image: ]
В 2023 году четырёхкратный чемпион страны вернулся из третьей во вторую по силе лигу. Перед вами фрагмент видео из тикто́ка с победным ИМ. Назовите ЕГО тремя словами.
Ответ: танец Ше́ффилд Уэ́нсдэй.
Зачёт: Sheffield Wednesday dance.
Комментарий: сейчас у клуба «Шеффилд Уэнсдей» дела идут не лучшим образом, но возвращению в Чемпионши́п они искренне порадовались. Гораздо более известен завирусившийся в тиктоке танец Уэнсдэй из си́квела «Семейки А́ддамс».
Источники: 1. https://en.wikipedia.org/wiki/Sheffield_Wednesday_F.C.
2. https://tinyurl.com/3ffcpra2
Автор: Максим Мерзляков
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